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   Theodor CODREANU 
 

COD ROĹU PANDEMIC? 
 
Anul 2020 a declanĸat, se pare, o nouŁ schimbare de 

paradigmŁ, cel puŞin tematicŁ, dacŁ nu ĸi stilisticŁ, ´n actul 
creator, la nivelul ´ntregii culturi de pe mapamond, ´n faŞa 
cŁreia nu puteau rŁm©ne indiferenŞi nici intelectualii 
români, Biserica, politicienii, creatorii etc. Ċn faŞa crizei 
pandemice, este vorba de o reacŞie de apŁrare sau de o 
resuscitare mentalitarŁ a viziunilor eshatologice. Deja 
asistŁm la o invazie de literaturŁ ĸtiinŞificŁ, eseisticŁ, 
poeticŁ ´n mass-media ĸi la nivel editorial. Titlurile unor 
cŁrŞi sunŁ contextual. 
Am comentat, cu ceva timp ´n urmŁ, o carte de poezie 

a lui Dan Anghelescu, Stare de urgenŞŁ, iar acum prefaŞez 
Cod roĸu de furtunŁ ´n suflet, op datorat unuia dintre cei 
mai ´nzestraŞi creatori ai ultimelor generaŞii, IonuŞ 
Caragea, autor al unei opere de o izbitoare diversitate, 
care numŁrŁ peste cincizeci de volume, apŁrute ´n ŞarŁ ĸi 
´n strŁinŁtate, mai ales ´n limba francezŁ, ´n spaŞiul cŁreia 
este preŞuit de personalitŁŞi de v©rf, precum Jacques 
Bouchard (Canada), Giovanni Dotoli (Italia), Jean-Paul 
Gavard-Perret ĸi Véronique Flabat-Piot (FranŞa) sau 
Constantin Frosin (România).  
Lucid ĸi matur artistic, IonuŞ Caragea nu face eroarea 

de a scrie o poezie ocazionalŁ, ci conjunctura istoricŁ ´i 
prilejuieĸte redimensionarea fiinŞialŁ ĸi artisticŁ din cŁrŞile 
anterioare, încât noul cod roĸu devine o metaforŁ-simbol 
penetrantŁ, echivalent augmentativ la ceea ce numise, 
într-o carte anterioarŁ, Eu la pŁtrat, adunând în sine o 
veritabilŁ furtunŁ existenŞialŁ de poet veritabil. Eul acesta 
nu lipseĸte nici din Codul roĸué: Ăaici sunt eu/ adevŁratul 
eu/ abia ivit dintr-un vis/ calm, senin, fŁrŁ durereò (Chip 
oglindit în lacrima lui Dumnezeu). 

Concomitent, cred cŁ IonuŞ Caragea ĸi-a ´nnoit ĸi 
arsenalul de mijloace stilistice, uzând de figuri obsedante, 
adesea surprinzŁtoare, ca sângele, inima ï clopotul 
sângelui (Ăcel mai frumos c©ntec/ al universuluiò), lumina 
din adâncuri, timpul coagulat (Ăprin mine curge s©ngele 
antic/ fluviu neobosit prin deĸertul carnalò), florile sângelui 
(Ădurerea trece ca plugul prin carneò), continentul 
scufundat (Ăiubirea poetului e un imens continent/ 
scufundat ´n s©ngeéò). 

Un vitalism dionisiac, nietzschean, produce revoluŞia 
sângelui, dar transfiguratŁ iisusiac, euharistic, ĂJihadulò 
sŁu adres©ndu-se poeŞilor somnolenŞi ai textualismului 
postmodern: Ăc©Şi poeŞi mai dorm cu sabia-n teacŁò? ķi: 
poezia nu ´nseamnŁ doar negru pe alb, ceea ce trimite la 
celebrele versuri eminesciene: ĂE uĸor a scrie versuri/ 
C©nd nimic nu ai a spuneéò. 

 
 

Ceea ce mi se pare remarcabil în noul volum al lui 
IonuŞ Caragea este reabilitarea retoricii, una atent 
supravegheatŁ, fŁrŁ a-i ĸtirbi eficienŞa, metafora in-
tr©nd ´n plasma figurilor sintactice, ´n care primeazŁ, 
acum, anafora. Amplul poem care dŁ titlul volumului 
este axa ´ntregii cŁrŞi. ForŞa repetitivŁ a anaforei se 
sprijinŁ pe o ´nlŁnŞuire de interogaŞii retorice. IatŁ 
câteva module, luate la ´nt©mplare: Ătu ĸtii cŁ lacrima 
mea/ este singurul cer ce ´ncearcŁ/ forma inimii?// tu 
ĸtii cŁ-n lacrimŁ mea/ se aflŁ c©ntecul abandonat al 
inimii?// tu ĸtii cŁ Ἠi pietrele de pe fundul apei/  viseazŁ 
sŁ asculte c©ntecul inimii mele?// tu ĸtii cŁ inima mea/  
este o pionezŁ pe harta lumii?// tu ĸtii cŁ inima mea 
bate/ ca o toacŁ scufundatŁ ´n beznŁ?ò 
PŁrintele Dumitru StŁniloae a argumentat, teolo-

gic, cŁ lumea nu are consistenŞŁ ontologicŁ, ci numai 
dialogicŁ. Anafora interogativŁ, modularŁ (poate chiar 
în sens br©ncuĸian), a lui IonuŞ Caragea este, prin 
excelenŞŁ, una dialogicŁ. Cred cŁ autorul nostru a 
devenit, acum, cel mai important poet al anaforei din 
lirica rom©neascŁ de azi. Cititorul va constata cŁ figura 
este prezentŁ ´n cele mai multe dintre piesele volu-
mului. ķi ´n acest mod, IonuŞ Caragea confirmŁ 
aprecierea lui Daniel Corbu cŁ ne aflŁm ´n faŞa unui 
lider de generaŞie. 

 
 

@ 
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     Constantin OANCŀ 
 

Eminescu este 

         Pentru a putea strŁbate p©cla deasŁ care a acoperit 
azi lumea ne trebuie mult curaj Ἠi mai ales multŁ luminŁ. ἧi 
iatŁ cum un punct luminos, o sc©nteie, apoi un chip se vede 
cum vine plutind ´n adevŁr, scŁldat ´n foc de soare. E 
Hyperion, poetul nostru cu nume cosmic, care coboarŁ cu-
al lui senin sŁ ne aducŁ vestea cea bunŁ, soluἪia salvatoare 
- poezia, care nu-i fŁcutŁ pentru adormire, ci pentru a ne 
oferi o perspectivŁ existenἪialŁ demnŁ de fiii de ´mpŁrat 
care suntem, repet©nd, parcŁ, evenimentul naἨterii lui 
Iisus, de cur©nd petrecut. IatŁ de ce Mihai Eminescu este 
nu mare, ci mŁreἪ. Ei bine, cine citeἨte cu atenἪie poezia sa 
remarcŁ o ´ncŁrcŁturŁ semanticŁ indubitabilŁ tocmai de 
natura aceasta, spiritualŁ, pe care nu mulἪi au remarcat-o, 
o excepἪie fiind Ἠi Tudor Vianu. IatŁ ce scrie acesta:  
ĂMintea lui Eminescu lucreazŁ cu ideea originilor lumii, a 
infinitului, a creaἪiei, adicŁ, ´n mod neîndoios, cu cele mai 
´nalte concepte fŁurite de raἪiunea omului. Printre acestea, 
ideea eternitŁἪii stŁp©neἨte mintea sa ´ntr-asemenea 
mŁsurŁ, ´nc©t una dintre atitudinile cele mai obiἨnuite ale 
poeziei sale este considerarea lucrurilor în perspectiva 
eternitŁἪii. ...Este, ´n toatŁ poezia lui Eminescu, o conside-
rare a lucrurilor foarte de sus Ἠi foarte de departe, dintr-un 
punct de vedere care ruἨineazŁ orice ´ngustime a minἪii, 
orice egoism limitat. Marea superioritate intelectualŁ a poe-
tului este una din formele cele mai izbitoare ale manifestŁrii 
lui Ἠi aceea care explicŁ prestigiul at©t de cov©rἨitor al 
operei saleò (Tudor Vianu, Caiete critice).  
       Prin urmare sŁ vedem unde ´nt©lnim, ´n poezia ma-
relui poet, convingerea cŁ suntem fiinἪe descendente din 
Dumnezeul nemuririi. 
       Din poemul LuceafŁrul aflŁm cŁ niciun alt poet al lumii 
n-a avut o asemenea viziune cosmicŁ de salvare a omului 
de la neant, viziunea ´ntrepŁtrunderii lumilor, cŁci ´l vedem 
pe Hyperion cobor©nd pe pŁm©nt pentru a-Ἠi lua mireasa 
cu care sŁ nunteascŁ ´n cosmos (lucru ´nt©lnit Ἠi ´n balada 
Mioriҏa). 
       Viziunea aceasta este asemenea unei ape mari care 
inundŁ mai toate teritoriile poeziei eminesciene. IatŁ ce re-
marcŁ el, vizavi de timp Ἠi eternitare, ´ntr-un vers din Scri-
soareaI: ĂTimpul mort Ἠi-ntinde trupul Ἠi devine veἨnicieò, 
un altul din O, rŁm©i... ĂAnii tŁi se par ca clipe, clipe dulci 
se par ca veacuriò ori ĂNumai omu-i schimbŁtor,/ Pe pŁm©nt 
rŁtŁcitorò (Revedere). Moartea, faἪŁ de care noi cu toἪii a-
vem mari reἪineri, la Eminescu este alta (exact ceea ce 
numeἨte Nichita StŁnescu ĂporἪile luminiiò), de vreme ce 
poetul foloseἨte, insistent, sintagme Ἠi versuri precum Ădor 
de moarteò (Peste vârfuri...), ĂNu credeam sŁ-nvŁἪ a muri 
vreodatŁ!ò (OdŁ - în metru antic), iar în Mai am un singur 
dor moartea este aceea a bobului de grâu care, aruncat 
 

 
Mihai Eminescu ï portret de Constanҏa AbŁlaҍei-DonosŁ 

 
´n brazdŁ, nu poate aduce ´nsutitŁ roadŁ p©nŁ ce nu 
moare mai întâi. Acestea sunt doar câteva exemple 
de ´ntepŁtrundere a lumilor, cea temporalŁ Ἠi cea 
veἨnicŁ/relativŁ Ἠi biblicŁ, confirm©nd cele spuse de 
Tudor Vianu la adresa operei marelui nostru poet, 
Mihai Eminescu.  

@ 
 
 

Constanҏa ABŀLAҌEI-DONOSŀ 

 
Lui Mihai Eminescu 
 
Tu-mi eἨti esenἪa timpului nemuritor, 
ἧi-a muzicii brodate-n formŁ de cuvinte. 
Petala crinului tu eἨti, Ἠi-a frunzelor rŁsfr©nte 
Din codrii Bucovinei noastre sfinte,  
Prin c©ntec de mierlŁ, de dor Ἠi de amor. 
Tihna ce-o caut pentru suflet tu-mi eἨti 
ἧi visul ce mŁ-mbatŁ, neatins Ἠi nerostit, 
Ċmi eἨti ochiul fŁrŁ vlagŁ, din taine regŁsit. 
 

Spirit adorat ´mi eἨti cu dor de iubit 
EἨti av©ntul ne´ncetat de la ἪŁrm de mare, 
Imn de cântec taluzat, cântat pe-nserare. 
PasŁrea ce zboarŁ din doinŁ cŁtre cer 
Sunt versurile scrise din poeme ce nu pier! 
Ċmi eἨti visul adormit la umbra de mesteacŁn 
Trupul cel mai mult dorit, nu doar ´n treacŁt. 
RŁm©i taina neatinsŁ, nespusŁ, diafanŁ 
Minunea cea MoldavŁ Ἠi iubirea TransilvanŁ! 

@ 
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            Melania CUC 
  

LIMBAJUL, ANTIDOT ċMPOTRIVA CRIZEI GLOBALE 
 

(Petre RŀU - De Lingua Universalis, Editura Antares, 
2007, 224 pg) 

 
          Deĸi au trecut trei ani de la apariŞia volumului, abia 
azi am avut ĸansa sŁ-l citesc ĸi, recunosc, astfel am bene-
ficiat de un extraordinar exerciŞiu de logicŁ, experienŞŁ nes-
peratŁ ´ntr-un spaŞiu lingvistic mai puŞin bŁtŁtorit fie ĸi numai 
de cŁtre cei care slujesc ´n numele Cuv©ntului, a Comuni-
caŞiei ´n general ĸi ´n particular c©nd vine vorba despre 
vocaŞia care, atunci c©nd existŁ, nu are nici ´nceput, nici 
sf©rĸit. 

Petre RŁu are meritul de-a ne aĸeza dinaintea oglinzii 
unei lumi care cuv©ntŁ prin toate dimensiunile sale ĸi, dacŁ 
prefaŞatorul cŁrŞii, Paul S©n-Petru, ´l numeĸte Ăun renas-
centist modernò - eu cred cŁ prin complexitatea persona-
litŁŞii sale intelectuale, Petre RŁu se detaĸeazŁ de plutonul 
cŁutŁtorilor de conexiuni care fac din lumea realŁ un loc ´n 
care fiinŞele ĸi lucrurile se ´nlŁnŞuie, trŁind ´ntr-o solidaritate 
inexplicabilŁ, dar care transpare prin logosul evident, sau, 
ĸi mai pregnant, prin cel intuit. 

Este o carte densŁ ca idee ĸi care nu a fost scrisŁ 
sub imperiul unei inspiraŞii de moment. Este o cheie, o fiĸŁ 
enciclopedicŁ de realitŁŞi pe l©ngŁ care noi, muritori grŁbiŞi, 
trecem fŁrŁ sŁ le percepem de cele mai multe ori. 

Aĸadar, lecturarea unei astfel de lucrŁri nu se face la 
lumina becului din bucŁtŁrie, ea cere o pregŁtire a sim-
Şurilor, o deschidere a minŞii cŁtre ceea ce ar putea ĸoca 
prin evidenŞa absolutŁ ĸi pe care, ca Toma Necredinciosul, 
am ingnorat-o prin neĸtiinŞŁ. Cartea de faŞŁ se citeĸte ´n 
liniĸtea bibliotecii, ´ntr-un loc unde trecutul ĸi viitorul se 
´nt©lnesc ´n prezent, pe acelaĸi raft, punct comun dar cu 
dimensiuni infinite, cu ´ntrebŁri la care trebuie sŁ ´ncercŁm 
ĸi noi, cititorii, sŁ le dŁm un rŁspuns. 

ĂGeneza limbajelorò este un eĸantion din incursul 
care ne aĸteaptŁ citind una c©te una cele peste 200 de 
pagini. Incitant, brodat pe ghergheful unui realism aproape 
matematic, capitolul în sine este la urma urmei un codex 
filosofic atemporal ĸi care se cere ´nsuĸit individual dar ĸi 
aĸezat ´n lumina ĸi complexitatea globalizŁrii inevitabile. 

CŁutarea Omului, dorinŞa de a explora necunoscutul 
ĸi a se ´ntrece pe sine, teama ĸi curajul ´n faŞa necunos-
cutului... toate detaliile ´ntregului sunt aĸezate ´n matricea 
unui paralelism cu ceea ce ´nseamnŁ limbajul ´n formulele 
sale ordinare sau inedite. Ċnt©lnim ĸi noŞiuni clasice, pe care 
autorul reuĸeĸte sŁ le recompunŁ dupŁ calcule proprii dar 
ĸi urmŁrind ñreŞetareleò unor personalitŁŞi planetare cu rol 
indiscutabil în dezvoltarea intelectualŁ ĸi nu doar, temerarii 
intelectului societŁŞii terriene. 

Talentul scriitorului rafinat care este Petre RŁu, face 
din cartea aceasta o lecturŁ mai mult dec©t agreabilŁ. Scri-
sul fŁrŁ ´mpotmoliri ĸi substanŞa ideilor pe care le expune 
sunt rarismime în multe dintre capitole sau, acolo unde se  
 

 
suprapun pe planuri care au mai fost ñcercetateò - 
autorul ĸtie sŁ foloseascŁ cu ingenioziotate de 
prestidigitator nuanŞele, ne oferŁ tematici vechi ´n 
haine noi, transferŁ ´ntrebŁrile vetuste ´n c©mpul de 
bŁtaie al vizionarului care este. 

Deĸi ĸtiam, sau doar intuiam cŁ Ăvorba i-a fost 
datŁ omului pentru a-ĸi ascunde g©ndurileò - din pa-
ginile cŁrŞii aflŁm cŁ... limbajul este mai altminteri de-
c©t am fost ´nvŁŞati noi, cei care ne-am ĸcolit ´ntre 
jaloanele realismului concret ĸi pipŁibil. 

Platon, Rudyard Kipling, Levi Strauss, Franz 
Rosenzweig ĸi alte personalitŁŞi care au rupt inerŞia 
umanitŁŞii, sunt aduse ´n paginile volumului, dar pre-
zenŞa lor este doar motivul pe care autorul ´l foloseĸte 
cu abilitate pentru a ne determina cŁ, imediat ce am 
ajuns la finalul cŁrŞii De Lingua Universalis sŁ conti-
nuŁm lectura, ´n bibliotecŁ, aplec©ndu-ne asupra to-
murilor care Şin loc de cŁpŁt©i Lumii. 

Limbajul este motorul ĸi esenŞa supravieŞuirii, 
o unitate de mŁsurŁ a inteligenŞei individuale ĸi nu 
numai. 

DacŁ viitorul ne va oferi limba universalŁ? IatŁ 
o ´ntrebare aparent fŁrŁ rŁspuns, dar care ne moti-
veazŁ ´n visul umanitŁŞii, un vis care se infiltreazŁ ´n 
realitate, aĸa cum apa se scurge ´n nisip ĸi, laolaltŁ, 
formeazŁ liantul zidului ´n care personalitŁŞile noas-
tre sunt doar niĸte cŁrŁmizi. 

Globalizarea ĸi Internetul... Teme de discuŞie 
pe forumurile de tot felul dar ĸi ´n aulele universitŁŞilor 
celebre, sunt percepute de autorul cŁrŞii de faŞŁ ca o 
mutaŞie ce ne sperie, dar care ne ĸi atrage hipnotic. 
Cu date certe, prin studii persoanle sau preluate din 
surse de ´ncredere, autorul nu se joacŁ de-a ghicitul 
´n cafea, leagŁ firele reŞelei informatice actuale, pune 
în cotext istoricul fenomenului ĸi priveĸte viitorul Lim- 

(continuare în pag. 15) 
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Petre RŀU 
 

PUTEREA CUVÂNTULUI 
 

În spiritul gândirii hegeliene, obiectul lingvisticii se pre-
zintŁ ca o sintezŁ ´ntre aspectul concret (sonor) ĸi cel ab-
stract (conceptual) al cuvintelor. Limba poate fi consideratŁ 
at©t ca lucrare ´ncheiatŁ, c©t ĸi ca energie ´n continuŁ 
prefacere, at©t ca operŁ a naturii, c©t ĸi ca activitate umanŁ 
deliberatŁ. Aceste considerente aproape extreme, dar ĸi 
altele apropiate, impun ca investigarea aspectelor dinamice 
ĸi conflictuale ale limbajului uman sŁ fie mai mult dec©t o 
necesitate. 
Unele cuvinte ´n diferite limbi au semnificaŞii multiple. 

Sensul exact nu poate fi precizat în sine, ci numai prin 
raportarea la context, ceea ce scolasticii numeau teoria 
supoziŞiei. Orice nume, spune Aristotel, e un sunet vocal 
semantic prin convenŞie, fŁrŁ indicarea timpului ĸi ´n care nici 
o parte, consideratŁ separat, nu e semanticŁ. Cuv©ntul are 
mai ´nt©i o semnificaŞie, dar, dupŁ locul pe care-l ocupŁ ´n 
propoziŞie, el Şine locul unui anumit subiect. De exemplu, 
supoziŞia cuv©ntului om e diferitŁ dacŁ spunem "omul e 
animal" unde este vorba de om ca fiinŞŁ, sau "omul vorbeĸte" 
´n care este vorba de ´nsuĸi omul. Ċn afarŁ de semnificaŞie ĸi 
supoziŞie, termenii au ĸi multe alte proprietŁŞi logice precum: 
ampliaŞia, alienaŞia, diminuŞia, apelaŞia care extind sau 
restr©ng, ´nstrŁineazŁ sau micĸoreazŁ sensul termenului dat 
[7]. 
Importante sunt relaŞiile pe care cuv©ntul (al cŁrui ´nŞeles 

´l cŁutŁm) le deŞine cu alte cuvinte ´ntr-o limbŁ. Ċntr-un anumit 
fel avem de a face cu un principiu al contextualitŁŞii, ´n care 
rolul propoziŞiei a fost luat de limbŁ ca ´ntreg. Weisgerber 
numeĸte acest principiu "al relativitŁŞii" sau "monadic" ĸi este 
convins cŁ "´nŞelegerea noastrŁ se aflŁ sub influenŞa limbii pe 
care o folosim".  
Limba cuprinde subsisteme ĸi fiecare atare subsistem 

este numit de Trier "câmp lingvistic". Acesta dŁ semnificaŞie 
cuvintelor ce ´ĸi aflŁ locul ´n interiorul sŁu. 
Mai ´nt©i ´n etnolingvisticŁ ĸi apoi ´n filosofie se pune 

problema: limbajul este cel care formeazŁ cultura sau invers? 
Ce influenŞŁ are limbajul asupra percepŞiei ĸi g©ndirii ´n 
general? Aceste ´ntrebŁri, puse deja de Johann Gottfried von 
Herder, de Wilhelm von Humboldt ĸi de urmaĸii lor ´n tradiŞia 
idealist-romanticŁ, au reapŁrut ´n Statele Unite dupŁ 
descoperirea limbilor triburilor indiene, aĸa cum au fost 
descrise de antropologii americani Edward Sapir ĸi Benjamin 
Lee Whorf. Ei au observat, de pildŁ, cŁ eschimoĸii folosesc 
pentru noŞiunea de "zŁpadŁ" mai multe cuvinte, ´n timp ce 
aztecii utilizau un singur termen pentru "zŁpadŁ", "rece" ĸi 
"gheaŞŁ". 

"Cuv©ntul este sunet ĸi culoare, e mesagerul gândului 
uman", spunea Tudor Vianu, iar Rudyard Kipling definea 
cuvintele ca fiind "...cele mai puternice droguri folosite de 
omenire". 

Biblia, din care nu s-au descifrat nici p©nŁ astŁzi rostul ĸi 
sensul unor cuvinte, ne avertizeazŁ "cât de puternice sunt 
cuvintele drepte". De fapt, Cartea Sf©ntŁ începe cu aceste 
cuvinte care au intrat în memoria lumii: "La început 
Dumnezeu a fŁcut cerurile ĸi pŁm©ntul". Textul exact începe 
´nsŁ astfel: "Bereshit bara Elohim elh hashamaim ve-eth ha-
arets" (ebr.), deci subiectul este la plural iar predicatul la 
singular. Elohim ´nseamnŁ Dumnezeii (Cei Puternici), singu-
larul Eloah fiind folosit foarte rar (acesta apare abia în Psalmi  

 

- Isaia). Astfel cŁ, traducerea exactŁ ar fi: "În princi-
piu a fŁcut Dumnezeii cerurile ĸi pŁm©ntul". Plurali-
tatea se distinge ĸi prin alte ziceri, unele chiar ale 
DivinitŁŞii ´nsŁĸi: "SŁ facem om dupŁ chipul ĸi dupŁ 
asemŁnarea NoastrŁ" (Facerea, 1:26). Abia mai 
t©rziu (prin Avraam ĸi Moise), numele lui Dumnezeu 
´ncepe sŁ aparŁ la singular (Eloah). Aĸa cum se 
ĸtie, evreii au fost la ´nceput politeiĸti, trec©nd la 
monoteism prin Avraam [21]. ĊnsŁĸi Divinitatea 
poartŁ ´n Biblie trei nume diferite: Dumnezeu, 
Domnul ĸi Iehova. 
Cuv©ntul ´n Cartea Sf©ntŁ joacŁ un rol ´nvŁluit 

adesea în mister, din el este greu de descifrat 
sensul ĸi metafora. IatŁ un simplu exemplu din 
Exod 3:14: "Atunci Dumnezeu a rŁspuns lui Moise: 
«Eu sunt cel ce sunt». Apoi i-a zis: çAĸa sŁ spui 
fiilor lui Israel: Cel ce este m-a trimis la voi!»". 
Cuv©ntul devine ĸi mai misterios prin mŁrturia 

din Sf©nta Evanghelie dupŁ Ioan (1:1-2): "La 
´nceput era Cuv©ntul ĸi Cuv©ntul era la Dumnezeu 
ĸi Dumnezeu era Cuvântul. Acesta era întru început 
la Dumnezeu." ĸi continuŁ (1:9): "Cuvântul era 
Lumina cea adevŁratŁ care lumineazŁ pe tot omul, 
care vine în lume.", iar apoi (1:14): "ķi Cuv©ntul S-
a fŁcut trup ĸi S-a sŁlŁĸluit ´ntre noi ĸi am vŁzut 
slava Lui, slavŁ a Unuia-NŁscut din TatŁl, plin de 
har ĸi de adevŁr". NiciodatŁ sensul exact al acestor 
cuvinte nu a fost pe deplin descifrat. 
ĊnsŁĸi credinŞa ´n Dumnezeu depinde foarte mult 

de semnificaŞia atribuitŁ acestui cuv©nt, spunea 
Carl Sagan, ĸi tot el considera cŁ sintagma "Dum-
nezeu este ipotezŁ, deci un adevŁr evident", consti-
tuie o adevŁratŁ idee filozoficŁ modernŁ. 
Iisus atrage el ´nsuĸi atenŞia asupra importanŞei 

ĸi forŞei cuv©ntului rostit: "Oamenii vor da socotealŁ 
de orice cuvânt nefolositor, pe care-l vor fi rostit, 
cŁci din cuvintele tale vei fi scos fŁrŁ vinŁ, ĸi din 
cuvintele tale vei fi osândit" (Matei,12:36-37). 
Limba folositŁ de Iisus a fost aramaica. Motivul 

pentru care unele pŁrŞi ale Bibliei au fost scrise ´n 
aramaicŁ s-a datorat faptului cŁ aceasta a devenit o 
limbŁ internaŞionalŁ ´n timpul imperiului babilonian ĸi 
persan. Ca urmare a captivitŁŞii babiloniene, ´n ulti-
mele secole ale erei precreĸtine, iudeii au adoptat 
aramaica în locul limbii ebraice. În timpul lui Iisus 
aramaica era limba maternŁ a populaŞiei Palestinei. 
Expresiile aramaice din Noul Testament aratŁ clar 
cŁ aceasta era limba folositŁ de Iisus. "Talitha cumi" 
(Marcu 5:41), "Ephphatha" (Marcu 7:34) ĸi "Eloi, 
Eloi, lama sabachthani?" (Marcu 15:34) sunt doar 
câteva dintre expresiile aramaice folosite de Iisus. 

Majoritatea limbilor europene moderne provin 
din limbile indo-europene vechi, precum sanscrita, 
greaca, latina etc. DupŁ cum se ĸtie, aceste limbi 
moderne nu sunt lipsite de ambiguitŁŞi, polisemii ĸi 
imprecizii. De exemplu, pentru a forma predicate 
nominale (Ăa fiñ copulativ), c©t ĸi pentru a forma 
predicate verbale cu sens existenŞial, ele folosesc 
un acelaĸi cuv©nt: "este". Cu toate acestea, o între-
bare de genul "Socrate este?" nu ne duce la gândul 
dacŁ persoana respectivŁ existŁ sau nu pe lume, 
chiar ĸi ´n pofida confuziei de nume care s-ar putea 

(continuare în pag. 7) 

 
 

http://www.intercer.net/cgi-bin/biblia/biblia.bat?pasaj=Marcu+5.41
http://www.intercer.net/cgi-bin/biblia/biblia.bat?pasaj=Marcu+7.34
http://www.intercer.net/cgi-bin/biblia/biblia.bat?pasaj=Marcu+15.34
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(urmare din pag. 6) 
 

naĸte, ci mai degrabŁ la sensul cŁ o persoanŁ cu acest nume 
se aflŁ pe undeva pe aproape. Aici "a fi" pare a forma singur 
predicatul. Pe de altŁ parte, dacŁ s-ar spune Ănu este Dum-
nezeuñ, ´n acest caz Ăesteñ reprezintŁ, desigur, un predicat 
verbal. 
Ne miĸcŁm permanent în domeniul vorbelor, care este 

limitat ´n fiecare moment ĸi deschis ´n fiecare moment, 
pentru cŁ poate fi totdeauna argumentat. Lucrul a fost remar-
cat de Aristotel care scrie, în Topica, referindu-se la modul 
de a produce sofisme: "Unul dintre motive [care genereazŁ 
sofismele], cel mai natural ĸi cel mai obiĸnuit, este acela care 
Şine de ´ntrebuinŞarea cuvintelor. FiindcŁ ´ntr-o discuŞie nu 
este posibil sŁ aducem lucrurile ´nseĸi, ci trebuie sŁ ne 
folosim, în locul lor, de cuvintele care le simbolizeazŁ, noi 
credem cŁ ceea ce este valabil pentru cuvinte este valabil ĸi 
pentru lucruri[é]. Dar ´n acest caz nu existŁ asemŁnare, cŁci 
cuvintele sunt ´n numŁr finit, ca ĸi mulŞimea noŞiunilor, ´n timp 
ce lucrurile sunt nenumŁrate". RezultŁ astfel, din observaŞia 
lui Aristotel, cŁ limbajul este, prin natura lui, limitat. Ceea ce 
este valabil ĸi pentru limbajele logice formalizate, care sunt 
constituite ´n mod matematic ĸi pentru care s-au putut 
demonstra limitele lor (Godel). Nu existŁ limbaj destul de 
vast ca sŁ exprime totul, ĸi cum orice teorie ĸtiinŞificŁ este ´n 
fond un limbaj, urmeazŁ cŁ nici una nu va fi capabilŁ sŁ 
exprime global ĸi ´n ´ntregime realitatea. 
Plec©nd de la un numŁr de axiome ĸi construind un 

"limbaj" logic dupŁ toate regulile artei, sistemul format este 
un mod limitat de a vorbi despre un domeniu dat. Fiecare ´ĸi 
poate alege atunci alt "limbaj" ĸi deci va vorbi "altfel" despre 
acelaĸi domeniu sau despre altele. Desigur, cum nu putem 
transmite nimic dec©t prin limbaj, va trebui sŁ ´ntrebuinŞŁm 
cuvinte, dar acestea nu vor constitui "filosofia", ci vor da o 
´nŞelegere a ceea ce este ´n realitate. 
LimitŁrile limbajului - în fond nici nu este vorba despre o 

limitare propriu-zisŁ, ci de ceea ce este exprimabil ĸi ceea 
ce nu este - au fost cunoscute ĸi de greci ĸi de alŞi g©nditori 
din alte culturi. Nu vom recurge decât la Platon în Republica, 
care spune: "Semnul se vede, dar nu se ´nŞelege, ideile se 
´nŞeleg, dar nu se vŁd". 

Lao-tse spune în Tao-te-king cŁ Tao (identificat de unii cu 
Logos-ul lui Heraclit) este "fŁrŁ nume" ĸi numai de c©nd 
lucrurile au ´nceput sŁ fie despŁrŞite prin cuvinte a ´nceput 
"domnia cuvintelor". 

Asupra cuvintelor Tschuang-tse face urmŁtoarea obser-
vaŞie: "Cuvintele servesc sŁ fixeze ideile, dar odatŁ ideea 
sesizatŁ, nu este nevoie sŁ te g©ndeĸti la cuvinte. O, c©t aĸ 
dori sŁ vorbesc cu cineva care a ´ncetat sŁ se g©ndeascŁ la 
cuvinte". 

Limbile europene moderne l-au specializat pe Ăa fiñ mai 
ales ´n rolul copulativ, ´n timp ce pentru Ăa fiñ predicativ i-au 
oferit sinonime (existŁ) sau l-au substituit prin anumite ex-
presii (il y a, es gibt, there is). Alte limbi, de exemplu cele se-
mitice, folosesc rŁdŁcini verbale diferite pentru Ăa fiñ copu-
lativ ĸi pentru Ăa fiñ existenŞial. Ċn latinŁ, ca de altfel ĸi ´n grea-
cŁ, asemenea substituŞii nu au existat. De exemplu, pro-
poziŞia Ăbonus dominus non estñ este echivocŁ, put©nd ´n-
semna la fel de bine Ănu existŁ ĸef bunñ, dar ĸi Ăĸeful nu este 
bunñ, ĸi numai contextul poate lŁmuri sensurile exacte [18]. 

În ceea ce ne priveĸte, reamintim tentativele lui Constan-
tin Noica de a descrie Ăsentimentul rom©nesc al FiinŞei" prin 
analiza câtorva vocabule ale limbii rom©ne, dintre care Ă´n-
truñ a cŁpŁtat o celebritate pe care poate cŁ totuĸi nu o 

 

merita. "Cuvintele rost ĸi rostire au cŁpŁtat o neaĸ-
teptatŁ ´nzestrare filozoficŁ ´n limba noastrŁ. Ċn par-
ticular, rostire este singurul termen care poate reda 
logos-ul grec, acest princeps al gândirii, ce acoperea 
singur jumŁtate din ea. Logos ´nseamnŁ ĸi cuv©nt, ĸi 
raŞiune, ĸi socotealŁ, ĸi raport, ĸi definiŞie, ĸi rost. La 
rândul ei, rostire ar putea acoperi o bunŁ parte din 
echivocul fecund al lui logos: de la flatus vocis p©nŁ 
la rostul ultim al lumii. De aceea: La început a fost 
Cuvântul ar putea mai bine fi redat prin: La început a 
fost Rostirea, adicŁ punerea ´n rost, rostuirea lucru-
rilor." [11]. IatŁ c©teva etape descrise de filozof în 
evoluŞia cuv©ntului rost: a) gurŁ, gurŁ cu facultatea 
de a vorbi, limbŁ cu materializare ´n cuv©nt, spusŁ, 
vorbŁ; limbŁ, vorbire, discurs. b) deschizŁturŁ, 
r©nduialŁ, ordine, mod de a-ĸi ´ntocmi viaŞa, sens, 
t©lc, noimŁ, scop, Şel, menire, raŞiune, justificare. IatŁ 
acum evoluŞia cuv©ntului rostire: a) substantiv trecut 
´n verb, care unificŁ toate ´nŞelesurile disparate b) de 
la rostul-deschizŁturŁ: (cu sens material) a face rost 
p©nzei, a trece suveica cu firul de bŁtŁturŁ prin rost, 
a schimba iŞele sau rostul; a rŁri, a reteza c) de la 
rostul-gurŁ: a articula, a pronunŞa sunete, cuvinte, cu 
ajutorul organelor vorbirii; a spune; a vorbi; a glŁsui; 
a exprima prin vorbire; a Şine un discurs; a expune; 
a-ĸi spune pŁrerea; a comunica o dispoziŞie, o 
sentinŞa etc. "Cu verbul a rosti te ridici deci la o 
expresivitate filozoficŁ neaĸteptatŁ (chiar dacŁ 
dicŞionarele n-o invedereazŁ ´ncŁ). C©nd Adam era 
pus sŁ dea nume fiecŁrui vieŞuitor, ni se spune cŁ le 
da ĸi un rost, cŁ le rosteĸte ´ntru fiinŞa lor." [11]. 
Tot Noica ne atrage atenŞia asupra cuv©ntului 

devenire care nu are, din pŁcate, un echivalent în 
limba rom©nŁ; singurul cuv©nt care se apropie ca 
sens de acesta este petrecere, care ´nsŁ a fost lŁsat 
sŁ fie inclus ´n aria trivialitŁŞii. 

În limbile de odinioarŁ, at©t sufletul c©t ĸi spiritul 
sunt descrise prin metafora respiraŞiei vieŞii. Cu-
vintele pentru suflet ´n sanskritŁ (atman), greacŁ 
(psyche) ĸi latinŁ (anima) ´nseamnŁ toate ñrespi-
raŞieò. Acelaĸi lucru este valabil pentru cuv©ntul ñspi-
ritò: ´n latinŁ (spiritus), greacŁ (pneuma) ĸi ebraicŁ 
(ruab). ķi acesta ´nseamnŁ tot ñrespiraŞieò. Vechea 
idee comunŁ din spatele tuturor acestor cuvinte este 
cea de suflet sau spirit, ca respiraŞie a vieŞii. 

Confuzia dintre diferitele nivele ale limbajului 
poate fi dŁunŁtoare, dar uneori se dovedeĸte a fi 
beneficŁ. De pildŁ, literatura profitŁ din plin, prin 
procedeele sale artistice, de neclaritatea unui 
cuvânt. În schimb, nu în toate domeniile de activitate 
umanŁ cuvintele pot fi imprecise. Limbajul ĸtiinŞific 
este lipsit, se pare, de acest pericol, iar matematica 
- cea mai exactŁ dintre ĸtiinŞe - foloseĸte cuvântul cu 
un rol bine definit ĸi nu lasŁ loc pentru ambiguitŁŞi: 
"Ċn matematicŁ nu poŞi ´nĸira vorbe, nu poate exista 
çbeŞia de cuvinteè. Cuv©ntul nu-l poŞi ´ntrebuinŞa aici 
oriunde ĸi oricum. Cuv©ntul trebuie sŁ fie propriu 
pentru ideea de exprimat. Matematica, o poezie de 
´naltŁ facturŁ spiritualŁ, ne aratŁ adevŁrata valoare 
a cuvântului." [13]. 
Fiecare limbŁ utilizatŁ pe pŁm©nt nu rŁm©ne 

niciodatŁ exact aĸa cum s-a manifestat la un mo- 
(continuare în pag. 8) 

 



Boem@  (143)  1/2021                8 

                                                                                                                     
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(urmare din pag. 7) 
 

ment dat. Noica era de pŁrere cŁ o limbŁ vie cuprinde ´n ea 
´n acelaĸi timp ĸi ceea ce nu se mai poate exprima ĸi ceea 
ce nu s-a exprimat ´ncŁ. Cuv©ntul are de la sine o libertate 
a sa pe care nimeni nu i-o poate ´ngrŁdi: "De ´ndatŁ ce apare 
pe lume, un cuv©nt ´ĸi ia libertatea de a se schimba. Omul, 
fireĸte, ´l foloseĸte ´n toate felurile ĸi pentru toate trebuinŞele 
sale... ´n aĸa fel ´nc©t ai crede cŁ istoveĸte virtuŞile 
cuv©ntului. Dar cuv©ntul pŁstreazŁ pentru el un rest de 
libertate..." [11]. 

Aĸa cum s-a mai precizat, g©ndurile ĸi cuvintele sunt ´ntr-
o str©nsŁ interdependenŞŁ. Un cuv©nt utilizat poate ´mbogŁŞi 
un g©nd, uneori p©nŁ dincolo de starea ultimŁ a acestuia. 
C©teodatŁ simŞim cŁ nu avem suficiente cuvinte pentru a ne 
exprima g©ndurile. Acest lucru se ´nt©mplŁ mai ales ´n 
literaturŁ ĸi artŁ. Ċn ĸtiinŞŁ, lucrurile se pot petrece ĸi invers. 
Avem cuvinte pentru care g©ndurile noastre rŁm©n mereu 
insuficiente: infinit, Dumnezeu, timp, spaŞiu, viaŞŁ etc. 
Cel puŞin ´n ceea ce priveĸte lexicul, scriitorii, traducŁtorii, 

specialiĸtii ´n publicitate, ca ĸi toŞi cei care, prin specificul 
profesiunii lor manipuleazŁ cuvinte, se vŁd, adesea, puĸi ´n 
situaŞia de "a crea" cuvinte noi. Cuvintele care se creeazŁ la 
întâmplare - cum adeseori se ´nt©mplŁ ´n reclama comer-
cialŁ - produc un efect artificial ĸi dezagreabil, ´n timp ce 
cuvintele create în conformitate cu sistemul, intuitiv sau 
chibzuit, sunŁ a cuvinte "naturale". Eugenio Coseriu, cunos-
cut lingvist contemporan de origine rom©nŁ, susŞine despre 
cuvinte cŁ suferŁ o continuŁ schimbare. Nu numai din punct 
de vedere fonic, ci ĸi din punct de vedere semantic, un cu-
v©nt nu este niciodatŁ acelaĸi. Ċn fiecare moment se mani-
festŁ ceva care deja a existat ĸi ceva care niciodatŁ n-a 
existat ´nainte: o inovaŞie ´n forma cuv©ntului, ´n folosirea sa, 
´n asociaŞiile sale. AceastŁ schimbare continuŁ ĸi aceastŁ 
nŁzuinŞŁ de creaŞie ĸi de re-creaŞie, poate reprezenta ceea 
ce s-ar putea numi realitatea limbajului, iar aceste argumen-
te susŞin doctrina coserianŁ cu privire la realismul lingvistic. 
O concepŞie asupra extraordinarei forŞe a cuv©ntului ĸi 

comunicŁrii ´ntre oameni poate fi ´nt©lnitŁ ĸi ´n amintita 
poveste a Turnului Babel din Cartea Genezei. Dumnezeu, 
adopt©nd o atitudine ciudat de defensivŁ pentru natura sa 
atotputernicŁ, se ´ngrijoreazŁ cŁ oamenii vor sŁ constru-
iascŁ un turn care sŁ ajungŁ p©nŁ la cer. Ċn situaŞia ´n care 
a fost pus, Dumnezeu nu distruge turnul, aĸa cum a distrus, 
de pildŁ, cetŁŞile Sodomei ĸi Gomorei, ci amestecŁ pur ĸi 
simplu limbile oamenilor ĸi-i ´mprŁĸtie pe aceĸtia ´n toatŁ 
lumea, pentru a-i ´mpiedica sŁ mai comunice ´ntre ei ĸi sŁ 
repete gestul lor nesŁbuit. 

Dincolo de funcŞia comunicŁrii, cuv©ntul ´n sine poate 
juca diverse alte roluri. Un acelaĸi cuv©nt poate exprima, 
funcŞie de natura ĸi experienŞa proprie a individului care ´l 
pronunŞŁ, diverse stŁri de lucruri ĸi fapte, ́ mprejurŁri subtile, 
norme ĸi relaŞii, aspecte ale vieŞii morale, politice, istorice, 
g©ndirea miticŁ sau religioasŁ. El poate fi expresia g©ndirii 
ĸtiinŞifice, filozofice, poate fi expresia propriei cunoaĸteri a 
lumii. De fiecare datŁ cuv©ntul e altul decât cel obiĸnuit, sau 
acelaĸi, dar cu altŁ funcŞie. El poate ´ngloba o multitudine de 
´nŞelesuri, poate deschide nebŁnuite cŁrŁri de sensuri noi, 
este acelaĸi ĸi mereu altul [11]. 
Un nume dat unui lucru rŁm©ne ataĸat de acel lucru, 

chiar dacŁ i se dŁ un nume nou. A da nume noi lucrurilor e 
dreptul ĸi privilegiul omului. A le numi pe cele vechi este 
pentru el o poruncŁ [12]. 
Cuvintele re´ntregesc lumea, o redescoperŁ ĸi o face mai 

digerabilŁ. Tot ele o ´nvŁluie ´n veĸnicul ei mister.  

 

Anton Dumitriu [29] se ´ntreabŁ retoric: cum a fost 
posibil ca oameni dotaŞi cu mai puŞine mijloace de 
analizŁ dec©t noi, ca aceia din antichitatea greacŁ, din 
India, sau din China, care nu au creat "limbaje formali-
zate" pentru a fi "siguri" de exactitatea celor expri-
mate, au putut sŁ-ĸi dea seama de rolul ĸi funcŞia cu-
vântului în demersurile filozofice? Trebuie sŁ recu-
noaĸtem cŁ g©nditorii moderni nu au putut ajunge la 
aceastŁ discriminare dintre logon ĸi alogon, dintre 
exprimabil ĸi inexprimabil sau problema nu a intrat ´n 
sfera lor de interes. 
Cuv©ntul, ´n afara omului, nu ´nsemnŁ nimic. Chiar 

din primele clipe ale existenŞei lui omul a ´nceput sŁ 
dea nume. ExistŁ multe cazuri concrete c©nd putem 
preciza dacŁ un cuv©nt a fost imprimat unui lucru din 
afarŁ ĸi dacŁ a fost descoperit din ascunderea lui soli-
tarŁ. Un cuv©nt poate fi legat de un singur lucru, sau 
mai multe cuvinte se pot ´ngrŁmŁdi ´n jurul unui acelu-
iaĸi lucru, sau, ´ncŁ, douŁ cuvinte nu au acelaĸi sens.  
Lucrurile sunt infinit mai multe dec©t cuvintele. ķi 

totuĸi, omul le poate numi aproape pe toate. Fiecare 
pas, fiecare nou ´nceput este aĸezat de om ´ntr-un 
început de cuvânt. Orice cuvânt rostit de om devine 
din nou cuv©ntul dint©i, susŞine Franz Rosenzweig, 
numai Cuv©ntul lui Dumnezeu rŁm©ne mereu ultim. 
Iar omul nu ´nceteazŁ sŁ dea nume lucrurilor, numind 
astfel veĸnicia lor: "Pentru lucruri se gŁsesc cuvinte. 
Unde a sunat un cuvânt, acolo omul a instituit un 
semn al prezenŞei lui. Cuvântul nu e o parte a lumii. El 
este pecetea omului" [12]. 

Cum de nu am ajuns sŁ ´nŞelegem cŁ prŁbuĸirea 
sau salvarea omenirii nu depind p©nŁ la urmŁ dec©t 
de felul ´n care vom reuĸi, çca specieè, sŁ ne reglŁm 
raportul cu cuvântul? Nu este toatŁ Istoria lunga 
poveste a cŁderii din verb? (Uĸa interzisŁ - Gabriel 
Liiceanu, Humanitas, 2002) 

Cuvintele au cel mai mic efect tocmai acolo unde 
sunt cel mai bine spuse: ´n scris. AdevŁrul este cŁ în 
scris nu se poate Şipa. Orice scriitor este condamnat la 
cordonul de tŁcere al propriilor sale cuvinte. Cele mai 
sublime, mai dramatice, mai cutremurŁtoare vorbe se 
´mpotmolesc din capul locului ´n tŁcerea aprioricŁ a 
paginii. Ċn scris, p©nŁ ĸi urletul rŁm©ne confidenŞial. El 
circulŁ ´ntre muŞenia celui care l-a pus ´n paginŁ ĸi a 
celui care, de partea cealaltŁ, ´l percepe ´n solitudinea 
lecturii. Pentru cŁ se adreseazŁ de fiecare datŁ unui 
singur cititor, scrisul poate aspira cel mult la un 
scandal în intimitate. Oamenii se vor mobiliza oricând 
în jurul unui cântec, al unei lozinci, al unui discurs, dar 
niciodatŁ al unei pagini scrise [30]. 
 
[7] Acad. Ath. Joja - Probleme de logicŁ (vol III-Limbaj natural ĸi 
limbaj ĸtiinŞific), Ed.Acad.Buc.,1971 

[11] Constantin Noica - Cuv©nt ´mpreunŁ despre rostirea 
rom©neascŁ - Ed. Eminescu, Buc.1987 

[12] Franz Rosenzweig - CŁrticica despre mintea omeneascŁ 
sŁnŁtoasŁ ĸi bolnavŁ, Ed., Buc, 1992 

[13] George St. Andonie - Varia mathematica, Ed.Albatros, 1977 
[18] Daniela RovenŞa-Frumuĸani - Argumentarea, Modele ĸi 

strategii, Ed.Bic All, Buc., 2000 
[29] Anton Dumitriu - Homo Universalis, Ed. Eminescu, Buc.,1990 
[30] Gabriel Liiceanu - Uĸa interzisŁ, Ed. Humanitas, Bucureĸti, 
2002 

 
(din volumul De Lingua Universalis, Ed. Antares, 2007) 
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 - LasŁ omul ´n pace. Nu ĸtii cŁ lumea zice cŁ 
de la moartea mŁ-sii a rŁmas infirm la creier, cŁ i-au 
cam zburat o parte din minŞi. Chit cŁ NuŞŁ, ´nvŁŞŁtorul, 
cu care e leat, spune cŁ aĸa se manifestŁ geniile, ce 
dracu o mai fi ĸi alea, cŁ el e un artist, o somitate mai 
mare ca Iliescu Łsta care l-a dat în g©t pe Ceauĸescu 
ĸi i-a luat locul la conducerea ŞŁrii. 
 - MŁi, dŁ-l ´n mŁ-sa. Ieĸi din JordilŁ un aĸa 
deĸteptul lui peĸte ĸi noi nu ne dŁdurŁm seama? 
Poate de-aia nu vorbeĸte el, cŁ nu mai poate cobor´ 
la nivelul nostru. 
 - Taci cŁ ne gŁsirŁm subiect de discuŞie, care 
nici de foame nu Şine ĸi nici de boli nu ne tŁmŁduieĸte. 
 - CŁ bine zici, Firico... DupŁ ce vom cina, ´n 
seara asta sŁ mŁ mai ungi ĸi pe mine pe ĸoldul Łsta, 
c-a dracului schijŁ ĸi-a adus aminte sŁ-mi de-a 
junghiuri ĸi sŁ-mi punŁ piedicŁ la mers... 
 - Dar du-te ĸi scoate ĸi tu un cuib de cartofi 
sŁ-i pun la fiert sŁ fac un piure... 
 Moĸ Florea luŁ sapa, intrŁ ´n grŁdina arsŁ de 
secetŁ ĸi se pomeni vorbind de unul singur. ĂAuzi,  
mai mare ca Iliescu ĸi mai deĸtept ca el care conduce 
o ŞarŁ, dupŁ ce l-a dat jos ĸi l-a trimis la veĸnica 
odihnŁ pe Plotogar... Precis nu e ´ntreg la minte nici 
´nvŁŞŁtorul NuŞŁ, care zice cŁ m©zgŁlelile lui JordilŁ Łl 
mic sunt mai scumpe decât toate casele din Valea 
SeacŁ, inclusiv a veneticului Łluia  de-a cumpŁrat la 
DŁhŁlari ĸi a fŁcut ditamai viloiul... Hai cŁ s-a prostit 
rŁu lumea de azi. Poate de-aia au ´nceput sŁ mŁ ia 
pe mine junghiurile din ĸold, cŁ e totul cu curu-n 
sus...ò 
 Cei doi soŞi au cinat mai mult tŁc©nd, de parc-
ar fi fost la masŁ cu Iisus ĸi ucenicii lui, dintre care 
unul l-a v©ndut romanilor ĸi mai marilor bisericii din 
Ierusalim. ToatŁ noaptea, moĸ Florea ĸi-a visat 
vecinul ĸi camaradul de front, care s-a prŁpŁdit. 
Defunctul l-a certat pe consŁtean fiindcŁ l-a jignit pe 
fiul lui StelicŁ, pictorul, care a ajuns un geniu al artelor 
plastice.   

 
 

COĹMARUL 
  
 Nu stau mult pe g©nduri. Sunt un ins fŁrŁ 
remuĸcŁri. Iute la m©nie cum spun letopiseŞele cŁ era 
ķtefan al Moldovei cel degrabŁ vŁrsŁtor de s©nge 
nevinovat. Mai ales dacŁ sunt stresat de cine ĸtie ce 
pricinŁ personalŁ (nu mi-a ieĸit o rimŁ, n-am terminat 
lectura unei cŁrŞi, am uitat ibricul pe aragaz ĸi a dat 
cafeaua în foc) ori se-nt©mplŁ sŁ dau peste douŁ 
ŞigŁncuĸe care fumeazŁ ´n scara blocului, iar uĸile la 
care tocmai am instalat un dichis electronic de 
deschidere pe bazŁ de cartelŁ magneticŁ, sunt date 
de perete. 
 - De ce fumaŞi ´n loc interzis, domniĸoarelor? 
´ntreb cu ochii la mormanul de chiĸtoace de pe jos. 
 - Nu noi... zice cea mai coaptŁ. 
 - Eu nu fumez... confirmŁ ĸi cea mai t©nŁrŁ 
cŁreia i se vede ieĸind din s©n pachetul de super longi 
subŞiri, pe care i-l smulg ĸi compar mucurile de pe jos 
cu Şigaretele din pachet. 
 - Dar uĸile cine le-a deschis? 

(continuare în pag. 10) 

 

       Nicolae ROTARU 
 

GENIUL 
 

- SŁ nu crezi cŁ dacŁ atestatul nenorocirii (spusa 
lui despre certificatul de cŁsŁtorie) are culoarea roz, ca a 
biletelor pierzaniei (cum spune tot el bancnotelor euro-
pene), ai s-ajungi cine ĸtie ce boier Bibescu sau bancher 
IsŁrescu, putred de bani ĸi plin de averi. Nu, cetŁŞean al 
neputinŞelor reportate ĸi al rateurilor sigure, poŞi sŁ te dai 
tu ĸi-n cur ĸi-n cap, sŁ te speteĸti muncind, cŁ dacŁ te 
ocoleĸte norocul tot un nimeni rŁm©i, eventual un Nimeni 
cu majusculŁ care sŁ te arate lumii un ditamai anonimul... 
Aĸa sŁ ĸtii de la mine ĸi sŁ nu uiŞi, c©t oi fi ĸi pe unde te-oi 
perinda... 
 DupŁ ce rosti aceste vorbe, unchiaĸul scuipŁ ´n 
ŞŁr©nŁ mucul de ŞigarŁ care i se lipise pe buza de jos ĸi-
ncercŁ sŁ-i spulbere restul de existenŞŁ cu v©rful 
bastonului, de care era nelipsit. Umbra acelui sprijin de 
bŁtr©neŞe (iar la el, ĸi de invaliditate, fiindcŁ ducea cu sine 
în ĸoldul drept o schijŁ adusŁ de la Oarba de Mureĸ) 
lŁsatŁ pe pŁm©nt ´l fŁcu sŁ tragŁ o concluzie ŞŁrŁneascŁ: 
 - E ora prânzului, poate chiar un sfert de ceas pes-
te unu sau treisprezece cum zic Łĸtia la radio. Ar cam 
trebui s-aparŁ ĸi Firica mea. MŁ cam retrag ĸi eu la casa 
mea, cŁ, ĸ-aĸa, vŁd cŁ n-ai chef de vorbŁ... mai rosti moĸ 
Florea, veteranul de rŁzboi, uitat printre noi, singurul din 
leatul lui, ´nc©t la ĊnŁlŞare, de Ziua Eroilor, defileazŁ, 
ĸont©c-ĸont©c, doar el, reprezent©nd categoria de supra-
vieŞuitori ai mŁcelului al doilea mondial. Merge ĸchiopŁtat 
ĸi pl©nge, auzind aplauzele ĸi ovaŞiile lumii. 
 Vecinul lui, StelicŁ JordilŁ, bŁiatul fostului cama-
rad al bŁtr©nului Florea B©ngoci, tŁcea ´n continuare ĸi-l 
privi lung cum se pierde cŁtre poartŁ deschisŁ ĸi bŁlŁ-
bŁnitŁ de v©nt. C©nd ajunse ´n uliŞŁ, tocmai apŁru, cu un 
braŞ de mohor pus pe creĸtet, ´not©nd prin valurile de 
arĸiŞŁ ale lui cuptor, ĸi tuĸa Firica. Ċĸi dojeni bŁrbatul cŁ iar 
a plecat de acasŁ ĸi a lŁsat curtea cur cŁscat, sŁ intre cine 
o vrea ĸi cine n-o vrea ĸi sŁ se serveascŁ fŁrŁ probleme 
cu ce-o avea nevoie. Zise: 
 - Iar ai lŁsat front de lucru lui Jongleru? Ċn loc sŁ 
aduni ouŁle alea din cuibare, ai lŁsat m©nŁ liberŁ 
meĸterilor pusului m©inii, de parcŁ ar fi prima datŁ c©nd 
ne piĸcŁ, ĸi la legumele din grŁdinŁ, ĸi la pŁsŁrile din coteŞ, 
ĸi chiar la sculele ĸi uneltele puse la-nmuiat cozile în 
putinicŁ, l©ngŁ puŞ. 
 - N-oi avea tu gura auritŁ. Trecui pe la al lui Jor-
dilŁ, c-am auzit cŁ se-nsoarŁ ĸi fusei curios care e muierea 
care a acceptat sŁ vinŁ pe bŁtŁtura acestui StelicŁ, puŞŁ 
micŁ. 
 - Ei, poftim, om bŁtr©n ĸi de ce-i arde lui! MŁcar 
aflaĸi? 
 - N-a scos nici o vorbŁ. Tace ca mutul, nu reac-
ŞioneazŁ nici cŁ c©r, nici cŁ m©r, nici de-l critici, nici de-l 
lauzi. FreacŁ pensula aia pe p©nzŁ, el ĸtie ce picteazŁ cŁ 
sunt doar niĸte m©zgŁlituri ĸi tace. Nu se bucurŁ cŁ vii, nu 
se-ntristeazŁ cŁ pleci, nu te-ntreabŁ ce v©nt te aduce, nu 
se mirŁ cŁ-l laĸi ĸi ´Şi vezi de drum. 
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scara unu a blocului PM 26 bis din Balta AlbŁ, toŞi 
vecinii lui Sorin au la uĸi interfoane ĸi dispozitive optice 
sofisticate de avertizare, montate în locul soneriei 
clasice.  

ĂAmintire de la electronistul care locuieĸte la 
parter. O sticlŁ de votcŁ m-a costat. Foarte bun 
meseriaĸ. Pe tot ce pune m©na face!ò se m©ndreĸte cu 
el chiar preĸedintele asociaŞiei de proprietari.  

ĂLucreazŁ, curat, ieftin ĸi bine!ò confirmŁ ĸi 
alt locuitor din imobil. 

Din pricina acestui renume, t©nŁrul nu mai 
putea face faŞŁ solicitŁrilor. Mai ales ´n preajma 
sŁrbŁtorilor de iarnŁ, c©nd la apartamentul 2 de la 
parter, unde locuieĸte e pelerinaj. Ċn cutiuŞa montatŁ la 
uĸŁ se adunŁ zeci de mesaje, bileŞele, cereri, oferte, 
adrese, rugŁminŞi. Electronistul vine seara acasŁ fr©nt, 
dar deschide cutia cu fiŞuici ĸi citeĸte corespondenŞa cu 
urechea la televizor. Uneori n-are timp nici de 
programul de searŁ, cŁci mai e ĸi singur. Se ĸi-ntreabŁ 
cine ar putea sŁ stea cu el ´n aceste condiŞii de absenŞŁ 
motivatŁ. Bani? Da, se-adunŁ, dar cum se str©ng, aĸa 
se duc. Le trimite mamei sale ĸi surorii lui, la ŞarŁ, ca 
sŁ le-ndulceascŁ oarecum traiul precar. 

Duminica, atunci când s-a odihnit ĸi 
Creatorul, Sorin nu lucreazŁ. Nu merge la bisericŁ, dar 
citeĸte. Bea cafea ĸi fumeazŁ tutun porŞie dublŁ. C©nd 
se-ntoarce de la sf©ntul lŁcaĸ, doamna Saveata de la 
3 ´l mai deranjeazŁ cu c©te un colac, un pachet cu 
pomanŁ, chiar ĸi cu aiasmŁ de la Izvorul TŁmŁduirii, 
dar ĸi cu g©ndul la nepoata ei, care i-ar putea fi bunŁ 
de nevastŁ lui Sorin. 

Era tot duminicŁ, chiar a Tomii, când în 
imobil au intrat oamenii legii ĸi cei de la salvare. 
Doamna Saveta a fost gŁsitŁ moartŁ ´n garsoniera ei.  

ĂLa 87 de ani se mai ĸi moare...ò a cugetat 
preĸedintele asociaŞiei care s-a ocupat ´mpreunŁ cu 
domniĸoara Camelia de cele creĸtineĸti. A dat ĸi Sorin 
o m©nŁ de ajutor. Aĸa a cunoscut-o ĸi pe Camelia, 
contabilŁ la Aversa, de care-i tot vorbise defuncta. 

 Nepoata Savetei este o femeie tŁcutŁ, 
reticentŁ ĸi preocupatŁ sŁ-ĸi facŁ datoria la locul de 
muncŁ. O sŁ se mute aici, ´n apartamentul lŁsat liber 
pentru totdeauna de mamaia Saveta, fiindcŁ p©nŁ 
acum a locuit cu chirie undeva la Obor. 

ķi s-a ĸi mutat, dar peste puŞin timp, 
´mpreunŁ cu ea s-a mutat ĸi Sorin, la parter, habitatul  
devenind  un fel de atelier al soŞului. Camelia a 
renunŞat la contabilitatea de la Aversa, ocup©ndu-se 
de administrarea afacerii de familie  deschisŁ de 
electronistul ŝiliban, zis depanatorul.   

 
  

 

@ 
 

 
 

 

 

(urmare din pag. 9) 
  

 - Aĸa erau... Nu noi. 
 - Dar de c©nd locuiŞi pe scara asta? 
 - De un an... 
 - Ei drŁcie ĸi eu abia acum vŁ vŁd! Cum vŁ numiŞi? 
 - Ramona... 
 - Ioana... 
 - La ce apartament locuiŞi? 
 - La etajul patru... 
 - Aha, staŞi la Puia! 
 - Da... 
 - E clar, voi mŁ deranjaŞi la miez de noapte pun©nd 
muzica tare, cŁ Puia are apartamentul deasupra mea. 
 - Ne iertaŞi! 
 - În fine... mai zic ĸi ´nchid uĸile. ĊnseamnŁ cŁ aveŞi 
cartelŁ. 
 - Nu cŁ tocmai am uitat-o în apartament... zice cea 
maturŁ. 
 - De aia aŞi lŁsat uĸile deschise... mai constat ĸi dau 
sŁ verific cartela care nu mai poate fi folositŁ fiindcŁ dispo-
zitivul este vizibil deteriorat.  
 - Voi aŞi distrus ĸi aparatul Łsta. 
 - Nu, nici nu ne-am atins de el. 
 - Bine o sŁ iau amprente... ķi probŁ de ruj de pe 
resturile de ŞigŁri... PlecaŞi. 
 Am©ndouŁ au urcat pe scarŁ ´n sus. 
 Apare din oraĸ ĸi... gazda. Ċi deschid uĸa care nu 
se mai putea descuia. 
 - Vecine le cunoĸti pe Ramona ĸi Ioana? 
 - Nu, habar n-am. 
 - DouŁ fete care spun cŁ stau ´n gazdŁ la dum-
neata. 
 - Nu ĸtiu. Eu n-am pe nimeni ´n gazdŁ. 
 - Bine. 
 ŝiganul urcŁ la patru, Ramona ´i deschide. O ia la 
rost, ca un unchi exigent ce este, fiindcŁ i-a dat apŁ la  
moarŁ gaborului de la trei ĸi ´nchide uĸa. Urc ĸi eu la patru, 
sun la uĸŁ, iar c©nd recidivistul cu ĸcoala puĸcŁriei 
absolvitŁ la zi deschide, scot pistolul ĸi descarc douŁ 
cartuĸe ´n burdihanul ´n care toarnŁ zilnic, ´n faŞa blocului, 
cu portbagajul maĸinii pe post de bar, sticle de vin ´ndoite 
cu cola. PedeapsŁ capitalŁ pentru minciunŁ. Nepoatele s-
au speriat ĸi au rupt-o la fugŁ pe scŁri, dar c©nd am vrut sŁ 
le ajung din urmŁ, m-am împiedicat de cadavrul infrac-
torului, cŁz©nd la r©ndu-mi ĸi... lovind cu m©na abajurul 
veiozei rŁmase aprinse de cu searŁ c©nd am citit ĸi m-a 
luat somnul pe care mi l-a populat coĸmarul tocmai descris. 
       

 
 

DEPANATORUL 
 
Aproape toŞi vecinii din bloc pŁstrau c©te o 

amintire de la t©nŁrul depanator radio-tv de la scara unu, 
cel care pleca noapte ĸi venea noaptea, suprasolicitat de 
meserie, dar mai ales de pasiunea pentru electronicŁ. 
Potrivit de staturŁ, Sorin ŝiliban e un slŁbŁnog tŁcut, 
fumŁtor ´nrŁit, care-ĸi petrece mai tot timpul zilei în 
ateliereul din strada Avrig sau alergând aiurea prin tot 
oraĸul, unde-l cheamŁ clienŞii sŁ le doctoriceascŁ aparatele 
- televizoare, magnetofoane, orgi de lumini, combine muzi-
cale, frigidere, maĸini de spŁlat, aparate de radio ĸi mai nou 
laptopuri. Ċn afarŁ de bŁtr©na de la apartamentul 3, pe  
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             LazŁr MAGU 
 

POEME DE IARNŀ 

 

Frenetic ninge astŁzi... Ninsoarea mŁ cunoaĸte 

ĸi ca pe-o rudŁ bunŁ mŁ ´mbrŁŞiĸeazŁ. 

Cu albele ei buze obrazul mi-l pudreazŁ 

ĸi la o st©nŁ veche Domnul Christos se naĸte. 

Frenetic ninge astŁzi, cu turme mari de miei, 

cu candide cuvinte, cu fluturi, cu petale 

- toŞi ´ngerii din slavŁ au cobor©t ´n vale 

zidind un cer terestru peste strŁmoĸii mei. 

Z©mbeĸte-n somn Copilul, copiilor sŁrmani, 

ĸi z©mbetul Lui Şine de douŁ mii de ani. 

 

 

OrŁcŁie grav broasca de la uĸŁ, 

mutatŁ vrea sŁ fie ´nŁuntrué 

CoboarŁ dinspre cer un frig ilustru, 

cu focul ´n poalŁ umblŁ o mŁtuĸŁ. 

A ´ngheŞat ĸi mŁduva ´n os! 

Ċn loc de soare cerul a pus o pozŁ. 

ToŞi medicii au gripŁ ĸi virozŁé 

Vorbeĸte Dumnezeu, acum, tŁios. 

ZŁpadŁ-i din Murmansk ĸi p©nŁ-n Varna. 

Din sf©nta enervare vine iarna. 

 

 

Sunt urma care fuge pe alee, 

viaŞa spre moarte mŁ-mpingeé 

Dar carnea ta albŁ mŁ ninge 

- ninsoare cu gust de femeie. 

Aud ´n cer o stea care pl©nge 

- o doamnŁ de-un ´nger sedusŁ. 

Simt firea zv©cnind nesupusŁ 

ĸi lupii ´mi urlŁ ´n s©nge. 

Un c©ine o ranŁ ´mi linge, 

din unele rŁni fumegŁ crimeé 

Domnul zideĸte biserici ´n mine, 

dar carnea ta albŁ mŁ ninge. 

Mai umblu o vreme, eu, urma, pe stradŁ 

ĸi fac, din ninsoare, femei de zŁpadŁ. 

 

 

M©ng©i t©mplele bunicului 

ĸi afarŁ ´ncepe sŁ ningŁ. 

Ninge, de parcŁ toŞi ´ngerii 

au fost la pensat. Ninge, de parcŁ 

toŞi ´ngerii depŁnuĸeazŁ porumbei. 

 

Ninge, de parcŁ toŞi ´ngerii 

ar decortica orez. 

Urletul lupilor ´n pŁdurea de salc©m 

a adus gerul ´n sat. Coloana de mercur, 

de fricŁ, s-a fŁcut micŁ, micŁé 

Lacul a ´ngheŞat. DimineaŞa, luna stŁtea pe mal. 

BosumflatŁ m-a ´ntrebat: Cine a pus lacŁtul? 

 

 

E frig de-ngheaŞŁ s©ngele ´n sŁbii, 

e frig de-ngheaŞŁ sŁbiile-n teacŁ. 

Aud cum gloanŞele de ger se freacŁ 

ĸi cad nuputincioase l©ngŁ vrŁbii. 

Un cer amorf se sprijinŁ de-.un pom, 

precum croitorul de un ghem de aŞŁ, 

un taur intrŁ brusc ´ntr-un salon 

ĸi invitaŞii-n jurul lui ´ngheaŞŁ. 

 

 

A ĸters cineva zarea de zboruri ï un ĸcolar. 

Nici unghiuri cŁlŁtoare, nici fr©nghii de h©rtieé 

ķi ultimile pŁsŁri zburarŁ-n Zoologie, 

tavanul lumii ninge cu pene ĸi cu var. 

Ċncepe gura vramii sŁ spunŁ o povesteé 

E ceaŞŁ ´n dulapuri ĸi ninge prin ferestre. 

Ninsoarea se revarsŁ ca dintr-un nor minat 

- cad pŁsŁri ´ngheŞate pe uliŞe ´n sat. 

E lumea ´mpachetatŁ ´n folie ĸi-n ger 

ĸi-o m©nŁ o aĸeazŁ pe raft, ´n frigider. 

 

 

Pe pŁm©nt se lasŁ ceaŞa  

ca o stare de-agregare. 

Ċngeri parcŁ m©nŁ turme  

spre cereĸtile abatoare. 

Trenuri cad ´mpotmolite ´n noroiul ceŞii surde, 

un nor s-a lovit de-o st©ncŁ  

ĸi un geamŁt se aude. 

Avioane prŁbuĸite ce-au lovit un zid de ceaŞŁ 

ĸchiopŁteazŁ pe arŁturŁ  

- un terestru mers ´nvaŞŁ. 

StŁ mulŞimea sŁ ´ĸi ardŁ setea  

la f©nt©nŁ-n piaŞŁ, 

c©nd, deodatŁ, ´n gŁleatŁ  

a-nceput sŁ curgŁ ceaŞŁ. 

Ċnsuĸi Domnul, parcŁ trece,  

cŁlŁtor spre-o altŁ viaŞŁ, 

´mbrŁcat la patru ace,  

purt©nd un palton de ceaŞŁ. 
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   Ionl NECULA 
 

Salcia pletoasŇ se revarsŇ 
 

Am mai scris despre poeta ca o salcie pletoasŁ ï 
dar asta s-a întâmplat- oho-ho, cu mulἪi ani ´n urmŁ - Ἠi-mi 
amintesc cŁ titlul se deconta mai mult din pŁrul sŁu lung, 
mŁtŁsos Ἠi cu miroznŁ de mere coapte, - decât din deliciile 
lirismului sŁu cald, sincer Ἠi plin de candoare. VŁzusem 
cândva, cu ani în urmŁ, ´ntr-o revistŁ ilustratŁ, o imagine cu 
un nud ´nvŁluit ´n niἨte plete lungi Ἠi resfirate de v©nt Ἠi mŁ 
g©ndean dacŁ nu cumva poeta i-a servit fotografului de 
model. Era un g©nd aiurit Ἠi o asociere nesusἪinutŁ, pentru 
cŁ la vremea c©nd a apŁrut revista, poeta abia dacŁ ´nvŁἪa 
sŁ stea copŁcel.  

DouŁ sunt comorile gestionate cu m©ndrie Ἠi 
demnitate de Coca Popescu; ´n primul r©nd pŁrul sŁu lung Ἠi 
ademenitor, o raritate pentru zilele noastre, cum purtau 
odinioarŁ doamnele din alte veacuri Ἠi, cu nimic mai prejos, 
lirismul sŁu cald, sincer Ἠi ´nvŁluitor ce-Ἠi trage sevele dintr-
un fond interior de trŁiri Ἠi simἪŁminte ne´ngrŁdite. Totul, ´n 
poezia autoarei, se legitimeazŁ din ´nvolburŁrile unor vise, 
iluzii, speranἪe Ἠi dorinἪi pŁtimaἨe care-Ἠi cautŁ o formŁ de 
´mplinire ´n real,´n existare, ´n viaἪŁ. ἧi pentrucŁ viaἪa este 
nevolnicŁ iar realitatea e ´ndŁrŁtnicŁ poeta nu le reprimŁ Ἠi 
nici nu le refuleazŁ psihanalitic, ci convine sŁ le deverseze 
´n lirism, sŁ le ´nvŁluie ´ntr-o carcasŁ glazuratŁ Ἠi sŁ le 
articuleze într-o poezie sincerŁ Ἠi simἪitŁ . Pe umeri, podoaba 
de plete ´ҏi picŁ/ Femeie!/ Ai miere ´n glas ҍi ochi ҍovŁielnici/ 
Flori de bujor ´n obraji/ Din catifea ´ҏi este pielea/ pŁҍeҍti ca 
un fulg/ SŁ nu te atingŁ trecerea vremii. C©t eҍti de 
frumoasŁ!/ De mijloc te cuprind cu g©ndul/ C©nd v©ntul ´ҍi 
m©ng©ie c©ntul/ Te privesc cu dorinҏe ascunse/ MuzŁ 
transformatŁ-n condei/ ApŁrutŁ din vise (Vibraҏii).  

Este profesia de credinἪŁ a autorei, conἨtientŁ fiind 
de darurile sale native. Cum era de aἨteptat, tema cea mai 
frecventŁ care revine ´n poezia semnatŁ de Coca Popescu 
este Erosul, iubirea dezinhibatŁ, activŁ Ἠi prŁdalnicŁ, indife-
rent de circum- stanἪele de loc Ἠi de timp. Iubim dimineaҏa!/ 
PoartŁ deschisŁ spre viaҏŁ/ Pe podea lascivŁ, cŁmaҍa picŁ/ 
Umbra se v©rŁ ´n sufletu-mi candid/ Goliciunea ne ´mbracŁ 
pe am©ndouŁ/ Umbra ҍi fiinҏa/ ´ntre douŁ st©nci de vise/ 
SavureazŁ existenҏa (Dimineaҏa cu aromŁ de cafea).  

ExistŁ ´n poezia autoarei o dozŁ de sinceritate de-
zarmantŁ, prin poezia sa, prin felul ´n care bŁtŁtoreἨte tem-
plul plŁcerii interzise, Erosul se v©nturŁ nebunatic Ἠi ca-
pricios gener©nd emoἪii Ἠi trŁiri dintre cele mai complexe Ἠi 
mai învolburate. N-aἨ spune cŁ poeta scrie o poezie mono-
cordŁ, centratŁ exclusiv pe fenomenologia Erosului infla-
mant, dar toate subiectele pleacŁ Ἠi revin la devŁlmŁἨiile din 
subiect pe care acesta le genereazŁ, le conservŁ Ἠi le 
´ntreἪine.  
 

 
 

Nu-mi place titlul noului volum, O noapte Ἠi 
c©Ἢiva paἨi (Editura Detectiv literar, BucureἨti, 
2020), dar cred cŁ noul volum certificŁ maturitatea 
autoarei, care ciopleἨte de multŁ vreme la templul 
sacru al poeziei Ἠi cred cŁ Ἠi-a conturat deja o 
identitate aparte. ἧi mai cred, cŁ reprezintŁ o voce 
distinctŁ ´n imaginarul lirismului contemporan. 

Am creditat-o Ἠi o creditez ´n continuare Ἠi-
s convins cŁ ´nnoieἨte fericit fenomenul poetic 
rom©nesc. O citesc cu plŁcere Ἠi-o recomand cŁldu-
ros tuturor celor doritori de poezie bunŁ. 
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